
Kado
KADO - KADO2
DESIGN
Pedrali R&D

INSTRUCTIONS
Istruzioni - Gebrauchsanweisungen - Instructions - Instrucciones
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EN - Intended use: Outdoor: hotels, bars and restaurants.
IT - Destinazione d’uso: Uso esterno: Hotel, bar e ristoranti.
DE - Verwendungszweck:  Externe Verwendung: Hotels, Bars und Restaurants.
FR - Utilisation prévue:  Utilisation externe: hôtels, bars et restaurants.
ES - Uso previsto: Uso previsto: Uso exterior: Hoteles, bares y restaurantes.

EN -         For indoor use, place the plant with its 
vase inside the KADO. Place a plant saucer under 
the container to collect water and protect the 
floor from any possible leaks. Excess water will be 
drained from the inside vase to the plant saucer 
which can then be easily removed.  
IT -         Per uso interno inserire la pianta con il 
proprio vaso  all’interno del KADO. Posizionare 
un sottovaso per raccogliere l'acqua e proteggere 
i pavimenti da eventuali fuoriuscite. 
DE -        Für die Verwendung in Innenräumen 
stellen Sie die Pflanze mit ihrer Vase in den 
KADO. Stellen Sie einen Untersetzer unter den 
Behälter, um das Wasser aufzufangen und den 
Boden vor eventuellen Leckagen zu schützen. 
FR -         Pour une utilisation en intérieur, placez 
la plante avec son vase à l'intérieur du KADO. 
Placez une soucoupe à plante sous le récipient 
pour recueillir l'eau et protéger le sol d'éventuel-
les fuites. 
ES -         Para uso en interiores, coloque la planta 
con su jarrón dentro del KADO. Coloque un 
platillo para plantas debajo del recipiente para 
recoger el agua y proteger el suelo de posibles 
fugas. 

EN - Insert a plant saucer and do not 
put soil or water directly inside.   
IT - Inserire il sottovaso e non mettere 
direttamente terra o acqua all’interno. 
DE - Setzen Sie einen Untersetzer ein 
und geben Sie weder Erde noch 
Wasser direkt hinein. 
FR - Insérez une soucoupe pour 
plantes et ne mettez pas de terre ou 
d'eau directement à l'intérieur. 
ES - Coloca un platillo para plantas y 
no pongas tierra ni agua directamente 
dentro. 

22 cm
8.6 in

78
 c

m
 - 

30
 in

EN - IMPORTANT, KEEP FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IT - IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE
DE - WICHTIG, ZUM SPÄTEREN GEBRAUCH AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN
FR - IMPORTANT, À CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE FUTURE: LISEZ ATTENTIVEMENT
ES - IMPORTANTE, CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE
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USE AND MAINTENANCE
Uso e manutenzione - Nutzung und wartung - Utlisation et maintenance - Uso y mantenimiento

Polyethylene / Polietilene / Polyethylen / Polyéthylène / Polietileno

EN - Clean with a microfibre cloth soaked in soap, liquid detergent or household degreaser and rinse with water. Water vapour, denatured 
alcohol, ammonia or thinner can be used. Do not use abrasive sponges and granular cleaners that could alter the surface finish.
IT - Pulire con un panno in microfibra imbevuto di sapone, detersivi liquidi o sgrassatori per uso domestico e risciacquare con acqua. È possibile 
utilizzare vapore acqueo, alcol denaturato, ammoniaca o diluente. Non usare spugne abrasive e detergenti granulari che potrebbero alterare la 
finitura superficiale.
DE -Mit einem in Seife, Flüssigwaschmittel oder Haushaltsentfetter getränkten Mikrofasertuch reinigen und mit Wasser abspülen. Es können 
auch Wasserdampf, denaturierter Alkohol, Ammoniak oder Verdünner verwendet werden. Verwenden Sie keine Scheuerschwämme und 
körnigen Reinigungsmittel, die die Oberflächenbeschaffenheit verändern könnten.
FR - Nettoyer avec un chiffon en microfibres imbibé de savon, de détergent liquide ou de dégraissant ménager et rincer à l'eau. Il est possible 
d'utiliser de la vapeur d'eau, de l'alcool dénaturé, de l'ammoniaque ou du diluant. Ne pas utiliser d'éponges abrasives ni de nettoyants granuleux 
qui pourraient altérer la finition de la surface.
ES - Limpiar con un paño de microfibra empapado en jabón, detergente líquido o desengrasante doméstico y aclarar con agua. Puede utilizarse 
vapor de agua, alcohol desnaturalizado, amoniaco o diluyente. No utilice esponjas abrasivas ni limpiadores granulados que puedan alterar el 
acabado de la superficie.


